
鎮 尋 纖 
_ 

m 
1
 

；
眷
專
-

霍
£
 

霍
Í
 

露
錄
：
 

á綠I：义轉 

：機 _ 

i
攀
，
：
 

脅
臺
寶
藥
 

r
i
m
 

i
 

i 

： 趟 键 t í 输 錄 _ 

r 
、办：參 

mMM 

i f 麵 



O. 
V 

y 

i?-.:) ,:《: 

JS c : 
A / 



m-

I Í4. ； 

“ i X - c O x ^ ：成;： ‘ V 乂 戲 
、 - . 乂 钩 v s . ‘ 式 . . 产 於 

、* -
ú'' 

L0' 

、 ； 遍 雙 
、•- 、 飞 

fe 
- i f 

É
R
 ：警 

. ‘ h 峻 ： 暴 . 

\ / 

iiá _ 



WW. 

p . 

£^ C � “" 分 

慕 / 夕 仏 , 々 ‘ Z L ^ 

Ci 

‘ , , ^ Z/ 

我 入 八 

、 7 “ / 
^ ^ ^ 广 " ， / ¿ ^ ‘"�^y劣̂个' 

¿一/ “ t 

- X； 

r J 



• •，:f 

r f e ' i � • ； • 工 凑 



C O N T R A T A ( l u e c e l e b r a n el c o l u n o 广劣?产已“ y D o n Z 必 

乂、） • con arreglo á lo dispuesto en el Ileglainciito aprobado por Iveal decreto de (J do 
Julio de 18G() pai'íi la introdiicciou y régiincii tío los colonos asiáticos vn esta isln, ('ircular del (lo-
bierno Superior Civil de 26 de Marzo de 18GJ y deinás disposiciones vigentes, 

Conste por este documento como yo 
ti) “ "de edad de años, de estado 
venido contratado á esta isla con el nombre de 
f z (‘ ‘ rf 

con Don l ^ r � 
/ 

Cll / J ( 
，L 

" , , h a b i e n d o 
natural de ^ 
de oficio “ � 

y cumplido 
he convenido contratarme (le nuevo 

bajo las condiciones siguientes: 

contados desde este el ¡a. Primera-—término de este contrato será el de f / t 
Segunda-—Dunuite este tiempo quedo obligado lí trabajar á las órdenes del cspresíido Don 

i- / ‘ <乂 u á las de sus dependientes, cii 乂f ((,广f J : 
, � f “ 乂 c " V ‘ 

/ • ^ ： 广 、 、 r \ Tercera.-Las lioras y (lias de trabnjo sci án los mismos ^ne tengítn scnnTacT^ los demás ri'iaclos ú 
opoi'arios que sirvíiii al mismo patrono, y se acostumbra en el prffs. 

Cuarta.—También me obligo á snjetíiriíio al orden y disciplina que tenga cstablecicjo eii su 
,奇 y á �íi Jurisdicción disciplinaria que el capítulo 3.® del Ilegla-

inciiiíj (le colonos concede á los [)atronos. , • 
Quinta.—Eu reinuneracion de mi trabajo recibiré el salario de * pesos fuertes 

(|ue iiic serán abonados por el pntrono al vcnciiiiicMito de cada mes. 
Sesta.——Adenuís se me facilitará para mi manutención al di a dos comidas, coin puesta cada una de 

cuatro oiiziis de arroz, cuatro onzas (le cnnío íVesca ('> salada, y suficientes viandas 

y al iifío 乂 、 mudas de rom^ inpnes tas de camisa y píintalon ele csquiñi-

cion, y íuloiiuís, un sombrero, uiiii frazada, uu cliaquetCTf^ñj^^i- j)ar de zapatos anualmente. 

Sétima-—caso de enícrmedad so inc asistirá en locaSWcmdo, j se me facilitaran los auxilios 
quo pueda necesitar de médico y botica poi. todo (ifc-tierapü'IJII'ü aT[̂ '11li dnrc. 

Octava--Si la cnfenncdad clarase mas de ocho jljj^ííílJ TecTljii'̂ ' de nii patronoTTu^nte el exceso 
mas que la asistencia, no empezando á correr do nuevo salario hasta que restablecido me ocupo de nne-

n TI i 
Jj 



ppp 

• • % \ - 〜 , . • 

Novena*一Los di as que no trabnjo por ' eiiferrricdad ú otra cansa originarla por mi voluntíul, no se 

con ta ra para la extinción del tiempo de mi cumproiniso ni. recibiré tampoco salano; poro si eiiform:ise 

f jor cansa emanada de la voluntad del pfí%roiio, entóiices se me satiisfai íí dm ante lii (Mifcnnedjul y por 

tí>4^ el tiempo de la co^^vnleceiicia mi ^ j ^ i r io como si estuviese bueno, coiitáiidose además el ele la dii-

racioii「‘o uriM y otra para el curnpl i i r i ient^de este contrato. 

Décima, —Concluido el término que jyv^él se prefija, quedo enterado do que con arreglo lí los 

nrtícnlüs 7.° y 18 del Reglamento debo I.CM绝Vario ó celebrar otro nuevo con el patrono que elija, 6 

bien salii. (le la Isla á rni costa, ó ser conducido al depósito de ciinarroiies por el patrono, el cual • 

queda á su vez obl igado á dar parte á la jin to rielad local si me opusiese ÍÍ olio, 6 si para evadirlo f ligase 

cíe su podo”. 

TJndécinia-—Las cuestiones á que pueda dar In gar el cumplimiento ele la presente contrata so resol-

verán (líí plano por la autoridad local en s\i calidíul de protector delegado del Excmo. Sr. Gobernador 

Superior Civil al tenor de lo que dispone el artículo 33x1 el mismo Reglamento. , 

Y en fe de que cumpliremos iníituamente lo que queda pactaac en esto documento, firmarnos cn;i N 

tro de rin tonor y para mi solo efecto, uno para cada una ele las partes contratantes, otro que debe • 

quedar depositado en la Tenencia de Gobierno y el que debe remitirse por esta ni Superior de la Isla, eii ( n r / y 騎 孔 í í los 

fio mil oclio^ientos sesenta v 

el i as del mes de ？/ 

Firma dol patrono <> de dos testig现 

r 
Firma del colono ó ele dos tcsticros. 

Firma en sn caso del intérprete qne presonte ol co-
】ouo si ！lü entiende el castellano, ó de dos testigos. 

Sollo de la Tenencia (le Gobierno ^ ^ 
firma del Teiiitnit j G u b e n i u d a i - r ^ á ^ ^ ^ 
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C O N T R A T A celebran el colono 
con 

Don 

( ‘ con arreglo lí lo dispuesto en él Réj^laincnto aprobado por Real decreto de G de 

Julio de .L¿í{)0 para la iiitrocluccioii y régimen de los colonos asiáticos esta isliu Circular del Go-

léenlo Superior Civil de 26 de Marzo de 18G1 y demás disposiciones vigentes 

。 “ ) natural de 々 ‘ 

、 / , f de oficio 

Conste por este documento como yo 

de edad de ”夕夕、 años, de estado 

venido contratado á esta isla con el nombre ele 

CO丨 1 Don v ^ y f ^ r , / / " y 

V ' 

eii ‘ 

de oficio Z A Z ‘ “ , , luibiciiclo 

y cumplido ？夕 í ^ ^ r ^ ‘ 

he convenido contratarme de nuevo 

bajo las condiciones siguientes: 

Primera-—El término de este contrato será ol de ^ " 7 / 广。丄‘ contados desde este din. 

Segunda-——Durante este tiempo quedo obligado á ti.ahajnr á las ordenes del cspresiido Don • 

， y m ^ V Ó íí las de sus dependientes, cu 

。del Regla-

pesos fuertes 

Tercera. —Las lioras y - ^ s de trabnjo sei ún los i n i smo^^ t ; tengan sefialaduií los demás crilidos ú 

opcrjn ios que sirvun al misino patrono, y se «”costumlmi cii el pais. ‘ 

Cuarta.--También me obligo lí sujetarme ul orden y disciplina que tenga es^)lecido eii su 

广（乂 y íí la Jurisdicción disciplinaria que el capítulo 

mentó do colonos concede á los patronos. 

Quinta.—En i'einnneracion de mi trabnjo rccibire el salario de ^ 

que me nseráii abonados por el patrono al vencimiento de cada mes. 

gesta-—Adeiruís se ino facilitará píiia mi inannteiicion al (lia dos comidas, compuesta cada luui do 

cuatro oiiziis de arroz, cuatro onzas ele carne fresca 6 salada, y suficientes viandas 

y al tiíio / cX mudas de rop^^oiripuestas de camisa y pantalón de esquiAx-

cion, y a de HUÍS, un sombrero, ima frazada, un pau ele zapatos anualrncnto. “ j < 

Sétima-—】」"caso de eníennedíid se me asistirá o11Jciml^^ívado, y se me üxcilitaraii los auxilios 
- - - • •• ' 雄 

Octava. —Si la enfermedad durase mas de ''Bfi'lill pntro i^duraute el exceso 

que pueda necesitar de médico y botica por t o d o ^ f a a n ^ i o 

Octava. —Si la enfermedad durase mas de ochoj^J¿ia(pf«"f"W!”lf(!Tlé lili [j.ltrcm 

mas que la asistencia, no empezando á correr do nuevo salario lia stii cjue^ rest a b l e c í ^ me ocupe de iiue 

vo en su servicio. 
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Novena-—Los días que no trabnjo por enfermedad íi otrTiínpansa originada por mi voliintíul, no se 
contarán para la extiricioii CIL'I tiempo de.rni compromiso ni recibire tampoco sjilar̂ )； ptTO si eiifonnase 

por cu usa emanada de ^a voluntad del patrono, entonces se ine satisfará (luíante lu onfcrniednd y poi, 

todo el tiempo de la convjilecGiicia mi s1tlíu:jo como si estuviese buen緣 conUíiidose además el (le la du-

ración ， 、 ； u n a y otra para el cumplimiento de este contrato. 

Decimal — Concluido el término que en él se prefija, quedo enterado de quo con arreglo á los 

nrtícnlos 7.。y 18 del Rogluineiito debo <5 celebrar otro nuevo con el patrono que elija, ó 

bien siilir (le la Isla á mi costa, 6 ser concliiciclo al depósito (le cimarrones por el patrono, el cual 

queda á su vez obligado á dar parte á la jiiUoridad local si me opusiese d ello, (> si para evudirlo fugase 

ele su pode”. 
Undécima-— 一 L a s cuestiones á que pueda dar luírar el cumplimiento de la presente contrata se resol-

veriíji (lo plano por la autoridad local en su calidíul (le protector delegado del Excrno. Sr. Gobernador 
Superior Civil al tenor (le to que dispone el artículo 33 del mismo Reglamento. 

Y en fe (le que cumpliremos míitiiamente lo que queda pactado en esto documento, firmarnos C U J Í 

tro de un tenor y para un solo efecto, uno para cada una de ¡as partes contratantes, otro que debe 
quedar depositado en la Tenencia (le Gobierno y el que debe remitirse por esta al Superior de !a 
Isla, en ( ^ / r ^ / 々 似 " 乂 á los 广广o/ el i as del mes de / , , , 

. 、 ’ ‘ tío mil ochocientos sesenta v s / ^ ' / ^ 

Firma del pntrono o de dos tcstif^os. Firma del colono ó de dos testigos. 

Firma eii sn caso del intérprete qne pi'esonte el co-
lono si no entiende el caslellaiio, ó de dos testigos. 

净?每i。多…o do la Tenencia de Gobierno ^ . 
. /f^firiiia del Tei i ie i i l j Gobeum如, 

< r -
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